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På vej.

- Det her var sjovere; uden tvivl.

Jeg trykkede panden mod det lille vindue i helikopteren for bedre at kunne se.

- Det var sådan rigtigt at flyve. Som fuglene.

Den grønne jord flyttede sig under helikopteren. Op og ned gik det. Bakker og dale. Søer og elve. Og fjorde. Og så alle de skinnende hvide isfjelde.

- Dernede, lige under lå et par huse.

- Nej, hvor var de små.

Det var helt underligt at se dem ovenfra. En lille vej og nogle stier førte bort fra husene og ud i fjeldet.

Mere nåede jeg ikke at se, så var vi allerede langt borte. Det hele flyttede sig så hurtigt dernede, at det var svært at følge med.

Når jeg kiggede længere ud, var det lige som at køre i tog. Så kunne jeg sagtens nå at se, hvor vi fløj hen. Alligevel dukkede der af og til nogle høje fjeldvægge op og spærrede udsigten.

Det blæste en del. Jeg kunne tydeligt mærke, at helikopteren blev mere urolig, når vi fløj over det åbne hav. Det var som om, den hang i en elastik og hele tiden gyngede op og ned. Og farverne skiftede hele tiden. Grønne, brune og blå farver af alle slags blandede sig på forunderlig vis.

Mens jeg sad og kiggede ud, havde jeg næsten glemt, at jeg faktisk havde fløjet i hele fire timer fra Kastrup til Narsarsuaq. Op over Atlanterhavet og hen over Norges vestkyst. Forbi Shetlandsøerne. Og hen over Færøerne, som havde ligget langt under os og lignet nogle bittesmå grønne klatter maling i det store hav. Og Island havde jeg set; med hvide jøkler, der som paddehatte ragede op i horisonten.

Middagsmad fik vi undervejs. Med masser af juice til.

Tiden var gået hurtigt, for der skete noget hele tiden. Men jeg havde ikke rigtig fornemmelsen af, at vi fløj. Vi var for højt oppe, og maskinen var temmelig stor. Det var en DC’ 8er.

Først da vi kunne se østkysten af Grønland, hvor tusindvis af isflager og isfjelde driver ned fra Nordpolen, havde jeg fornemmelsen af, at vi svævede højt oppe i luften.

Kysten nærmede sig med stor hastighed. Jeg tror, vi fløj over ni hundrede kilometer i timen.

Da vi kom helt tæt på, kunne vi se høje fjelde, der var omgivet af is på alle sider. I brede dale gled store gletschere ud mod havet, hvor klumper af is på størrelse med Domkirken sejlede og drev videre ud i havet for at slutte sig til de kæmpe isflager, der her kom drivende sydover. Nogle var på størrelse med hele fodboldbaner, men så fra flyveren meget små ud.

De var på deres sidste vandring på vej for at runde Kap Farvel og ende deres dage på vestkysten. Her ville de måske drive ind i en fjord og støde på grund og i løbet af sommeren smelte helt og blive ét med havet.

Heldigvis var vejret klart, så vi kunne tydeligt se indlandsisen. Små blå søer dannede mønstre på isen. Det så flot ud, men jeg troede ikke, at der kunne være så varmt på isen, at den ligefrem smeltede.

Snart tabte vi højde og begyndte at lægge an til landing i Narsarsuaq. Isen hørte op, og et brunt og grønt bjerglandskab dukkede op.

Vi slog en stor bue og fløj i lav højde hen over noget vand. Det var Eriksfjorden. Her inde i bunden af denne fjord havde Erik den Røde anlagt sin gård, da han for lidt over tusind år siden var kommet til Grønland fra Island.

Og nu landede vi lige over for hans boplads.

Det første jeg lagde mærke til var, at luften var meget mere kølig end derhjemme.

Da vi tog afsted fra Roskilde, var der 24 graders varme. Her var ikke mere end 12. Det virkede friskt, som om man stak hovedet ind i køleskabet.

Bare den lille gåtur fra DC 8’eren og ind til den store og flotte, blå lufthavnsbygning var nok til, at jeg kunne mærke vinden bide i kinderne. Øjnene løb også lidt i vand.

Ventetiden i lufthavnsbygningen var ikke særlig lang.

Vi fik udleveret vores bagage og satte os ind i cafeteriet. Her købte jeg et par postkort og nogle frimærker. Jeg skrev hjem til mine forældre for at fortælle, at nu var jeg kommet til Grønland. De havde sagt, at jeg skulle huske at skrive, når jeg kom derop. Men de bliver nok forbavsede, når de får et kort så hurtigt.

Mærkeligt nok havde jeg slet ikke noget imod at skrive. Det plejer jeg ellers at have. Jeg tror, det var fordi, jeg var en smule stolt af at fortælle, at jeg havde klaret første del af turen; og nu virkelig var i Grønland. Mere end tre tusinde kilometer væk hjemmefra.



Nu fløj vi igen. Mine tanker var atter tilbage.

Jorden drønede forbi under helikopteren. Det var især spændende at se isfjeldene fra oven. På flere af dem sad fugle, der lignede måger. Disse var blot meget større, og når vi kom for tæt på, lettede de og fløj væk.

Så skiftede vejret. Vi fløj ligesom ind i skyerne, og i det samme dykkede helikopteren. Vi fløj nu så lavt, at jeg syntes, vi næsten kunne røre fjeldsiderne med fødderne.

Piloten fortalte os, at han ville forsøge at flyve længere ud mod kysten for at undgå tågen.

Pludselig skete noget, der gjorde mig bange. Akkurat som vi var fløjet et stykke ind i en dal, lukkede tågen sig om os fra alle sider. Helikopteren drejede i det samme hurtigt omkring; som på en tallerken. Jeg sad og kiggede lige ind på jorden, der for et kort øjeblik havde ligget under os. Det var uhyggeligt. Og gav nogle ordentlige sus i maven. Heldigvis kom vi hurtigt fri af tågen igen og kunne fortsætte sydpå mod Nanortalik.

Flyveturen skulle vare en times tid. Og jeg tænkte, de nok allerede stod og ventede.

De havde skrevet til mig, at de nok skulle komme og hente mig i heliporten. Det er det sted, hvor helikopteren lander, havde min far forklaret, da jeg spurgte, hvad det var for noget.

Snart lettede tågen helt, og solen kom frem.

Vi fløj dog stadig lavt. Vandet susede forbi, og jeg fik øje på nogle klipper, der var malede gule.

Det virkede underligt heroppe, hvor der ellers ikke var mennesker at se.

- Så er vi her, hørte jeg en af de andre passagerer sige. Jeg stirrede som besat ud af vinduet.

- Der henne. Der lå Nanortalik.

Husene dukkede lynsnart frem, og i en stor bue cirklede vi roligt hen over heliporten, hvor der lige i nærheden stod en hel masse store træstativer. Senere fik jeg at vide, at her tørrer man torsk. Efter de er blevet rensede, bliver de hængt til tørre på stativerne. I løbet af nogle få uger bliver de så stive som brædder og kan gemmes til senere brug. Luften er nemlig så tør og ren i Grønland, at fiskene ikke rådner.

En smule fortumlet kravlede jeg ud af helikopteren.

Jeg var lidt overrasket over, hvor hurtigt det hele var forløbet.

Uden varsel var byen dukket op bag fjeldet. Og en, to, tre - så var vi landet og stod nu igen ude i den friske og kølige grønlandske luft.

Inden jeg fik set mig om, var folk i gang med at tage vores bagage ud af helikopteren, og jeg var begyndt at gå med de andre over mod en lille træbygning, der her i Nanortalik gør det ud for lufthavnsbygning.

- Den må være verdens mindste, tænkte jeg, men åbenbart stor nok.

Der var et mylder af mennesker.

Alle vegne stod grønlændere og danskere og tog imod familie og venner.

Nogle talte dansk; andre grønlandsk.

En masse ord fløj forvirrende rundt i luften. Og selv om der kun var smilende og glade ansigter at se, følte jeg mig pludselig alene.

Så hørte jeg noget, jeg forstod.

- Anders, Anders! lød det. Dav, Anders!

Jeg kiggede op.



Det var Pilutaq. Han kom springende hen imod mig med et stort grin. Hans forældre kom lige efter ham.

Også de var fulde af smil.

Jeg blev glad, og følte mig med ét ikke mere alene.

Så snakkede de om noget, jeg slet ikke forstod, men det gjorde ikke noget. Jeg havde alligevel på fornemmelsen, at de var meget glade for, at jeg var kommet.

Det var skønt at blive modtaget på denne måde. Jeg havde faktisk slet ikke ventet det; for vi kendte jo ikke hinanden; endnu.

- Har du haft en god tur? spurgte Pilutaq’s mor. Og uden at vente på svar sagde hun: Velkommen til Narortalik.

Også Pilutaq’s far gav hånd og bød velkommen.

Lidt efter dukkede lillebroderen op. Han hed Ujunguaq. Han grinede over hele hovedet og stillede sig tæt op ad Pilutaq’s mor for at kunne gemme sig lidt. Jeg tror, han var lidt genert.

- Vi skal lige have din kuffert, sagde Pilutaq’s far, så kan vi gå hjem til huset.

I forvirringen havde jeg glemt at kigge efter min skuldertaske, som jeg syntes, jeg lige havde haft.

Heldigvis havde Pilutaq taget den; så den var her.

- Kom! sagde han og vinkede med hånden, så går vi.

Glad fulgte jeg med.

Nu var jeg kommet hertil. Til Nanortalik. Landet efter en dejlig og spændende flyvetur.

Jeg havde allerede mødt Pilutaq, hans forældre og lillebror, som jeg skulle bo hos de næste uger.

Jeg syntes, der var sket en masse, siden jeg var taget hjemmefra, men vidste også, at nu kunne det store eventyr rigtig begynde.






Gennem Nanortalik.

Vi forlod heliporten.

Pladsen foran den lille træbygning blev hurtigt tømt.

Inden vi nåede hundrede meter væk, lettede helikopteren.

Vi svingede til venstre; ned mod åbent vand.

Der lå en stor bygning på havnekajen. Et par små fiskerbåde krøb tæt ind til bolværket.

Det var lavvande; bådenes mastetoppe nåede lige op til kajen. Pilutaq og jeg gik forrest.

Hans forældre og Ujunguaq gik nogle meter bagefter. De bar min kuffert.

Så drejede vi rundt om bugten. Til højre stod et vejskilt, som jeg syntes, jeg havde set før.

Jeg pegede på det og Pilutaq nikkede.

- Det er »Roskildip Avkuta« (Roskildip Akudaa), sagde han. Det betyder »Roskildevej«.

- Jamen, skiltet er som nogle af de gamle i Roskilde, fortsatte jeg. - Det er rigtigt, svarede han. Nanortalik har fået det som en gave fra Roskilde.

Jeg nikkede og kiggede snart andre steder hen.

En stor, rød bygning i beton lå til højre for os.

- Det er KNI, sagde Pilutaq. Butikken.

Jeg kiggede interesseret. Mærkeligt nok var der ingen vinduer.

Jeg skulle lige til at spørge hvorfor, da jeg fik øje på et åbent skur på den anden side af vejen ud mod fjorden.

- Det er brædtet, smilede Pilutaq, da han så, jeg kiggede uforstående.

- Brædtet?

Jeg var et stort spørgsmålstegn.



- Hvad for et brædt?

Så grinede Pilutaq, så hele hans brune ansigt var et stort udbrud. Samtidig vendte han sig om og råbte noget på grønlandsk til de tre, der gik lidt bagude. Så grinede også de, og jeg blev lidt flov.

- Det kalder vi det, svarede han. Det er der, vi sælger fisk, vi selv fanger. Forstår du?

- Ikke meget, måtte jeg indrømme; men det sagde jeg ikke højt. Jeg nøjedes med at nikke.

Pilutaq må have set min forvirring, for han fortsatte.

- Jeg skal vise dig Brædtet en anden dag. Bare vent, der er mange ting, du skal se, mens du er her.

- I har da mange butikker, sagde jeg lidt imponeret.

Pilutaq nikkede.

- Der er fler’. Også oppe bag ved. Maluk (Maluk).

- Maluk, gentog jeg. Det var første gang jeg prøvede at sige noget på grønlandsk. Det lød nemt at sige. Jeg smagte ligesom på det, da jeg sagde det et par gange til. Pilutaq kiggede grinende på mig. Og nikkede.

Jeg var forbavset over, at der her i Nanortalik var et fortov. De fleste mennesker gik godt nok bare på vejen, endda midt på, men der var et fortov. I det mindste her. Og ved den ene side en rendesten, der var utrolig dyb.

- Hvad er det? spurgte jeg, da vi kom til en temmelig høj, hvid bygning lige ved vejen.

- Tupilakken (Dubilakken), svarede Pilutaq. Det er en restaurant, hvor man kan spise mad. - Og drikke øl, fortsatte han i et grin.

- Jeg drikker ikke øl, svarede jeg. Gør du?

- Nej, grinede han tilbage, selv om jeg har prøvet en gang.

Men i Nanortalik er der mange, der drikker. Og de bliver fulde. Mens han fortalte, begyndte han at spille fuld. Han dinglede fra side til side på fortovet. Og gik helt ud midt på vejen.

En bil kom hen imod ham. Føreren sagtnede farten. Pilutaq opdagede heldigvis bilen i tide og svejede tilbage mod fortovet over til mig.

Jeg åndede lettet op.

Manden i bilen rullede sit vindue ned og råbte et eller andet til Pilutaq og grinede. De kendte åbenbart hinanden og grinede begge to, så øjnene helt forsvandt i deres hoveder.

Da bilen forsvandt, gav Pilutaq mig et venligt dask på skulderen. Han morede sig.

Jeg var lidt bekymret, men det lod til, at her i Nanortalik tog selv bilerne hensyn i trafikken.

Et stort, rødt hus, der siksakkede væk fra vejen, dukkede op til højre for os. Det så flot ud. En flagstang med det grønlandske flag stod på en lille græsplæne bag nogle store sten og tunge ankerkæder. Stier førte op til huset, og langs husets ene side var der en overdækket gangbro.

Jeg stoppede op og kiggede.

- Det er rådhuset, sagde Pilutaq, uden at jeg havde spurgt. Og posthuset.

Så pegede han over på den anden side af gaden og fortsatte:

- Og Grønlandsfly. Og Nunabank; vores bank.

- Så er det centrum, sagde jeg. Ligesom i Roskilde med Stændertorvet og rådhuset.

Pilutaq kiggede forundret på mig.

- Centrum? gentog han. Nej, det er Nanortalik.

Så brast jeg i latter. Og Pilutaq med.

Det var skønt at grine sammen. Vi grinede af de fjollede ting, vi kunne spørge om. Og når vi ikke rigtig kunne forstå, hvad vi ville fortælle hinanden. Det var bare herligt.

- Centrum, forklarede jeg, sådan midt i,,,,,

Pilutaq stak en finger ind i maven på sig selv og sagde:

- Centrum. Midt i. Den er god. Her er centrum.

Han prikkede mig i maven og sagde - Centrum. Så dansede han lystigt videre hen ad fortovet.

Vi kom snart til en ny, stor bygning. Kun ud til vejen og mod fjorden var der vinduer. De var godt nok malede hvide, men her var jeg ikke i tvivl.

- Det er Brugsen, ikk’? sagde jeg og pegede.

- Jo, svarede Pilutaq. Du kender den fra Danmark.

Jeg nikkede med en følelse af, at jeg endelig vidste besked med noget.

Over døren skinnede det orange skilt med de store bogstaver. På den anden side af gaden gik en vej forbi nogle røde bygninger, der mest lignede lagerbygninger. Længere nede kunne jeg se, hvad det var.

Det lignede på en måde en figur. En skulptur, måske. Men det kunne også være noget, der en gang havde været brugt til et eller andet.

Jeg pegede på det.

Pilutaq trak bare på skulderen.

Vi gik videre og kunne nu se kirken, der lå stor og mægtig for enden af vejen.

Det så ud, som om vejen sluttede ved kirken, men da vi kom nærmere, kunne jeg se, den fortsatte. Asfalten hørte op og vejen fortsatte som en grusvej.

Vejen forsvandt bag om nogle store klipper og rundede i bunden af en lille vig, hvor der lå nogle meget gamle huse.

Der var en lille havn med masser af joller og en stor træbygning, der lå på havnepladsen.

Mellem de gamle huse over for havnen fik jeg øje på en flagstang, der stod på en høj klippe. Dannebrog var hejst.

Det var helt underligt at se Dannebrog her. På et sted, der virkede så fjernt og fremmed fra Danmark. Men flot så det ud, som det blafrede i vinden med den blå himmel som baggrund. Og det fik mig pludselig til at huske på, at Grønland jo er en del af Danmark.

Jeg var allerede på vej videre frem, da jeg hørte Pilutaq kalde:

- Anders! Vent.

Jeg kiggede op. Pilutaq var på vej mellem nogle huse, der lå lidt højere oppe i fjeldet.

- Kom, Anders! råbte han og vinkede.

Jeg skyndte mig efter ham. Forbi en stor, grøn bygning med mange vinduer.

- Er det skolen? spurgte jeg forpustet, da jeg nåede op til ham. Han rystede på hovedet.

- Skolen er rød, fortsatte han. Deroppe; det er skolen og pegede.

- Det der, det er plejehjem for gamle. Meget gamle. Og syge.

Jeg nikkede og hankede op i min skuldertaske, der var ved at rutche ned fra skulderen.

- Kom, Anders. Vi er der snart.



Ankomst.
- Der er huset, pegede Pilutaq. Det røde der.
Jeg kiggede og syntes, der lå røde huse overalt.
- Hvilket af dem? spurgte jeg forsigtigt.
- Det der, gentog han. Bag ved masten.
Han pegede med ivrige bevægelser.
- Nå, svarede jeg, nu troede jeg, jeg vidste hvilket hus, det drejede sig om.
- Er det det med stativet udenfor?
- Ab, svarede han. Ja.
- Ih, hvor der roder, tænkte jeg for mig selv.
Der lå en masse udenfor; cykler, brædder, stænger, gamle sække, et stort træstativ og flere plastikposer lå og blafrede i vinden.
Vi stod lidt og kiggede. Imens nåede hans forældre og lillebroderen op til os.
Hans mor hed Katrine og faderen Marius.
De smilede.
Jeg smilede også og gjorde en dyb indånding, da vi igen begyndte at gå.
- Er du træt? spurgte Katrine venligt.
- Ja, sagde jeg; der er langt at gå.

- Nej, kom det hurtigt fra Katrine, mens hun grinede til mig. Der er ikke langt. Ikke her i Nanortalik. Vi går altid, når vi skal noget.
- Her er ingen busser, som i Roskilde, fortsatte Marius.
Jeg følte mig lidt flov, da han sagde det. Men jeg er jo ikke vant til at gå så meget. Derhjemme kører vi altid i bil; eller cykler.
- Du vænner dig til det, sagde Katrine. Du skal nok få lært at bruge dine ben, mens du er her. Om nogle dage, så tænker du slet ikke over det mere. Så går du bare.
- Kom, sagde Pilutaq, da vi nåede helt op til den lille trappe, der førte op til en udbygning på huset.
Han satte min ene taske, som han havde båret, siden vi forlod heliporten.
Jeg stillede også min og kiggede lidt afventende på Katrine og Marius.
Pilutaq var allerede på vej væk fra huset igen. Jeg troede, vi skulle indenfor, men Pilutaq havde andre planer.
Han vinkede ivrigt efter mig.
Katrine og Marius smilede bare. De sagde ikke noget. Jeg kunne åbenbart bare stikke af, hvis jeg havde lyst.
Det var jeg ikke vant til.
Jeg løb langs huset, hvor jeg fik øje på Pilutaq’s storesøster, Maria. Hun stod inde i vinduet bag nogle røde blomster og kiggede ud.
Hun vinkede til mig, og jeg vinkede tilbage, da jeg i fuld løb fortsatte hen imod Pilutaq.
Græsset var vådt. Flere steder stak små klipper op. Ind imellem lå der vand, som jeg passede på ikke at træde i.
Pilutaq ville vise mig sin båd.
Den lå nede i Gammelhavn.
Hurtigt løb vi mellem husene og ned mod fjorden. Jeg kom sidst. Pilutaq var god til at løbe.
- Han kender vejen, fortalte jeg mig selv til undskyldning.
Vi løb videre ad grusvejen, der førte hen til den inderste del af Gammelhavn. - Der er lavvande, forklarede Pilutaq. Du kan se alt det der,,,,,
- Tang, fortsatte jeg, da han ikke kunne huske, hvad det hed.
- Ja, tang, sagde han. Det kan man ikke se ved højvande.
Vi smuttede ind på havnepladsen og rundt om en meget stor bygning, der engang havde været pakhus. Nu var den lavet om til værksted for folk, der havde băde liggende i havnen.
Vi gik ud på molen.
Før jeg fik set mig om, hoppede Pilutaq ned ad en høj stige og ned i en båd.
Let og ubesværet bevægede han sig fra den ene båd til den anden og sad snart i en lille, rød jolle.
Imens stod jeg bare og kiggede på ham oppe fra kajen.
- Kom her ud, råbte han. Tuavit (Duavit). Skynd dig.
Jeg var helt nervøs, da jeg forsigtigt kravlede ned ad stigen, der var sømmet fast til bolværket. Langsomt kravlede jeg fra båd til båd. Jeg syntes det gyngede meget.
Det så ellers så let ud, da Pilutaq gjorde det.
- Nå, men når han kan, tænkte jeg, så kan jeg vel også. Men jeg var ikke stolt over det.
Pilutaq havde allerede sat årerne i, da jeg nåede ud til ham. Let roede han os fri af de andre både, og inden jeg havde set mig rigtigt om, havde han med to hurtige ryk fået startet den lille påhængsmotor.
Snart tøffede vi ud af den lille havn.
Pilutaq styrede roligt båden gennem de små bølger, der ramte os, da vi kom uden for den beskyttende mole.
Jeg sad lidt beklemt midt i båden.
- Det er underligt, tænkte jeg, for ikke en time siden sad jeg i helikopteren og kiggede ned på Nanortalik fra luften. Og nu sidder jeg her og kigger på byen ude fra fjorden.
Jeg sad med ryggen mod sejlretningen og mærkede nu for alvor den kolde vind. Det suste om mig. Og vinden blæste ind gennem jakkens halsåbning og ærmer. Jeg stak hænderne i lommerne. Af og til vendte jeg mig om for at se, hvor vi sejlede hen. Jeg fik hurtigt vand i øjnene og måtte atter vende mig om i læ.
Pilutaq grinede. Han nød det. Det var der ingen tvivl om. Han kunne sikkert se på mig, at jeg havde det lidt koldt, og at jeg var lidt nervøs.
Båden satte farten op. Snart rejste stævnen sig op fra vandet, der susede bagud. Jeg syntes, det gik i rasende fart. Så lagde båden sig ned igen, og jeg blev lidt roligere. Jeg følte, vi sejlede langt ud. Vi havde kurs mod nogle store isfjelde, der lå et stykke ude i fjorden.
Så ændrede vi kurs. Vi sejlede rundt om pynten til venstre og havde retning mod byen. Vi kom ind til Atlantkajen.
Et stykke ude lå en stor orange bøje og vuggede i bølgerne.
- Hvad er det for noget? spurgte jeg Pilutaq.
- Den er til Danmarksskibet, svarede han. Det kommer cirka en gang om måneden med varer fra Danmark.
Jeg nikkede, da jeg havde på fornemmelsen, at ordene ville blæse ud af munden på mig og bare forsvinde.
Der lå to store skibe inde ved Atlantkajen.
Det ene hed »Klapmydsen« og lignede en mellemting mellem en fiskerkutter og en fragtbåd.
»Klapmydsen« var rød som så mange andre skibe, der sejlede ved Grønland. Så er de lettere at få øje på. Især om vinteren, når der er is overalt.
Det andet skib var en stor motorbåd.
Vi sejlede tæt ind til de to skibe.
- Hvem ejer det der? spurgte jeg. Han må være rig med sådan en båd.
Pilutaq grinede over hele hovedet.
- Det er kommunens, svarede han, og han er meget rig.
Jeg følte mig dum. Men hvor skulle jeg kunne vide fra, hvis det var.
- Se der! Pilutaq pegede med hurtige bevægelser.
Jeg kiggede og så en masse rødt på klipperne lige ved havnen foran det store nye pakhus.
- En sildepisker, forklarede Pilutaq. Den blev skudt ikke i går, men dagen før.
Jeg forstod, det måtte være en slags hval. Jeg vidste godt, at man i Grønland fangede hvaler og sæler, men jeg havde faktisk slet ikke forestillet mig, at jeg med egne øjne skulle komme til at opleve det.
- Hvor er den? spurgte jeg. Der er kun blod på klipperne.
- Væk, grinede Pilutaq. Noget er spist. Noget ligger i fryseren. Eller ligger til tørre.
Jeg lyttede med åben mund og må have set underlig ud i ansigtet, for Pilutaq slog sig på låret af grin.
- Vi skal spise sildepisker en dag, sagde han videre. Det har mor sagt. Vi har noget af den i fryseren.
Jeg nikkede, men var lidt bekymret for, hvordan det nu ville smage. Jeg havde aldrig spist sådan noget før.
Pilutaq speedede motoren op, og båden rejste sig i vandet.
Jeg holdt godt fast i rælingen. Hellere fryse lidt om fingrene end falde over bord.
Jeg havde på fornemmelsen, at det her var lidt farligt.
Et held at mor ikke kunne se mig nu.

Jeg syntes, at jeg stadig sejlede, da vi atter havde fast grund under fødderne.
Det gyngede svagt indvendigt i mig. Jeg følte mig en lille smule svimmel.
Vi satte i løb.
Forbi pakhuset og de gamle huse ved Gammelhavn og videre ad grusvejen. Op over det grønne fjeld, hvor vi smuttede forbi nogle meget små og lave huse med kun to vinduer i.
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